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CONG HOA XA HOI CHU NGHIiA VIET NAM
Doc 1ap - Tw do - Hanh phuc
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom — Happiness

HQP PONG MUA BAN HANG HOA
PURCHASE AND SALE CONTRACT
SO/NO: v

- Can cir Bé ludt dan sw s6 91/201 5/QH13 da dwoc Quéc hoi nuwoc CHXHCN Viet
Nam thong qua ngay 24/11/2015;

Pursuant to the Civil Code No 91/2015/QH 13 issued by National Assembly of Socialist
Republic of Vietnam,

- Can cw Ludt Thuong mai da duoc Quéc hoi nwoc CHXHCN Viét Nam khoa XI,
thong qua ngay 14/06/2005;

Pursuant to the Commercial Law QHI3 issued by the XI National Assembly of
Socialist Republic of Vietnam on June 14, 2015;

Hom nay, ngay .... thang ...... nam...... , ching t61 gom:
Today, on [date, month, year], we include:
Bén mua (Bén A)/Buyer (Party A):
- Dia chi/Address
- Dién thoai/Tel : Fax:

- Mi sb thué/Tax code:

- Tai khoan/Account number :
- Hoac Tai khoan/or account number -

- Dai di¢n/Representative Chuc vu/Position:

Bén ban (Bén B)/Seller (Party B) : ....coeovvvvvvivinnennnne
- Dia chi/Address

- Dién thoai/Tel : Fax:
- Mi sb thué/Tax code:
- Tai khoan/Account number :

- Hoac Tai khoan/or account number

TN . ’ ..
- Dai dién/Representative Churc vu/Position:
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_ Sau khi ban bac di ciing tién hanh thong nhit ky két hop dong mua bdn véi cic
diéu khoadn sau:

After discussion, both parties have agreed to enter into a sales contract with the
following terms:

PIEU 1. TEN HANG - GIA CA - SO LUQNG - CHUNG LOAI - QUY CACH
ARTICLE 1. NAME OF GOODS — PRICE — QUANTITY — TYPE OF GOODS -

SPECIFICATION
1.1Bén A dong ¥ mua, Bén B déng Yy ban san pham la:
...................................................................... , cu thé nhu sau:
Party A agreed to purchase, Party B agreed to sells the goods:
...................................................................... , Specific as follows:
STT | TEN SAN PHAM PVT SO PON | THANH TIEN
NAME OF GOODS UNIT OF LUONG | GIA (VND)
MEASUREMEN | QUANTITY | (VND) TOTAL
T UNIT | AMOUNT
PRICE (VND)
(VND)
Tong cong/Total:

Chi tiét san phém ‘mua ban thé higf:n tai Phu luc dinh kém Hop déng nay. Phu luc la
mot bd phan khong thé tach ro1 Hop dong nay.

The details of the purchased products are shown in the Appendix attached to this
Contract. The Appendix is an integral part of this Contract and cannot be separated from

it.
1.2Téng gida tri hop dong 1a: ... VNP (Biang chir:
............................... ).
The total value of the contract is: ............... VND (In words:
..................................... ).
1.3Pon gia trén di bao gdm thué VAT 10% va cac chi phi van chuyén bdc xép (néu

co).
The unit price includes 10% VAT and transportation and loading costs (if any).

1.4 Trong truong hop gia ca thi truong co ‘bién dong thay doi tang hodc giam, Bén B s&
thong bao di€u chinh gia cho Bén A bang van ban va cic bén ap dung theo muc gia
ma Bén B da dua ra.
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In case of market price fluctuations, either an increase or a decrease, Party B shall
notify Party A in writing of the price adjustment, and both parties shall apply the
price as determined by Party B.

1.5Khdi lwong trén 1a tam tinh. Khbi lwong thanh toan cin ¢ vao khdi lugng hang hoa
giao nhén thuc té theo xac nhan giao hang c6 ky nhan giita hai bén. Trong thoi gian
ké tir ngay ky két Hop dong nay dén trude khi Bén B thuc hién cac thu tuc nhap
khau hang hoa, truong hop Bén A yéu cau thay d6i/bd sung sb lugng, ching loai,
quy cach k¥ thuat va xuat x@ hang hoa so v6i Bang gié tri tai Khoan 1.1 Piéu 1 cia
hop dong thi Bén A phai giri thong bao bang van ban cho Bén B dé Bén B xem xét.
Néu Bén B dong ¥ véi yéu cau cua Bén A thi Hai Bén ky két Phu luc Hop dong.
Moi chi phi phat sinh do yéu cau thay d6i/bd sung ndy ctia Bén A do Bén A chiu
trach nhiém chi tra. Trong trudng hop Bén B khong dong ¥ v6i yéu cau cia Bén A
thi Bén A phai c6 trach nhiém thuc hién déy du cac nghia vu ctia Hop dong nay va
c6 nghia vy nhén toan b6 hang hoa theo s6 luong, chung loai, quy cach k¥ thuat,
xudt xr hang hoa... néu tai Hop déng nay va cac Phu lyc lién quan (néu co).

The stated quantity is provisional. The payment quantity is based on the actual
quantity of goods delivered and received, confirmed by both parties' signed delivery
acknowledgment. From the date of this Contract's signing until before Party B
completes the import procedures, if Party A requests changes/additions to the
quantity, type, technical specifications, and origin of the goods compared to the
Value List in Clause 1.1 of Article 1 of the Contract, Party A must notify Party B in
writing for consideration. If Party B agrees with Party A's request, the two parties
will sign a Contract Appendix. All additional costs arising from Party A's request
for changes/additions shall be borne by Party A. In case Party B does not agree
with Party A's request, Party A must fully perform its obligations under this
Contract and is obligated to receive the entire quantity, type, technical
specifications, origin of the goods... stated in this Contract and related Appendices

(if any).
PIEU 2. PHUONG THUC THANH TOAN
ARTICLE 2. PAYMENT METHOD

2.1Bén A s€ thanh toan cho Bén B bang hinh thic: ........ooeeoveveienn.... (Tién
mat/Chuyén khoan).

Party A shall make payment to Party Bby: .................. (Cash/Bank Transfer).
2.2 Tién @6 thanh toan/ Payment Schedule:

a. Dot 1: Bén A tam tng cho Bén B 30% gia tri Hop dong twong tng sd tién:
cevereeeviineee. . VND (Bang chir s oo dong) trong thoi han 03 ngay
sau khi ky hop dong nay.

Stage 1: Party A shall advance 30% of the contract value to Party B, equivalent to:
.................. VND (In words: .................. dong), within 03 days after signing this
contract.
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b. Dot 2 : Bén A thanh toan cho Bén B den 70% gia tri Hop dong (trong d6 da bao
gdm tam ung Pot 1), twong Ung sb tién: ............ . VNP (Bang chir:
.......................... ddng) trong thdi han 02 ngay Ben B thong béo giao hang dén
Bén A va trudc khi Bén B giao hang.

Stage 2: Party A shall pay Party B the remaining 70% of the contract value
(including the advance payment from Stage 1), amounting to. .................. VND (In
words: ................. dong), within 02 days after Party B notifies Party A of the
delivery and before Party B delivers the goods.

c. Dot 3 Quyét toan : Bén A thanh toan cho Bén B dén 100% gia tri don hang cu thé
(trong do da bao gom tam ung dot 1, thanh toan Dot 2) trong vong 05 ngay sau khi
giao hang va Bén B cung cap cac ho so thanh toan sau:

Final Settlement Stage 3: Party A shall settle the full 100% of the specific order
value (including the advance payment from Stage 1 and payment from Stage 2),

within 05 days after delivery, provided that Party B provides the following payment
documents :

- Hoa don GTGT/ VAT invoice

- Phiéu xuat xuong ta dién/ Electric cabinet dispatch note

- CO-CQ dbi véi thiét bi nhap khaw/ Certificate of Origin and Quality for
imported equipment.

- Bién ban giao nhan hang/ Delivery receipt.

PIEU 3. CHAT LUQNG SAN PHAM VA YEU CAU KY THUAT
ARTICLE 3. PRODUCT QUALITY AND TECHNICAL REQUIREMENTS

3.1Cac loai hang hoa do Bén B cung cap cho Bén A dam bao tinh hop phap, ding dleu
kién tiéu chuan, ngudn gbc, théng sb k¥ thuat va chat lwong nhu Bén A di yéu cau.

The goods provided by Party B to Party A shall ensure legality, compliance with
standard conditions, origin, technical specifications, and quality as requested by
Party A.

3.2Bén B s¢ giao hang c6 qhéit luong twong duong véi chat lugng hang da nghiém thu
so b va dugc Bén A chap nhan trude khi giao hang.

Party B shall deliver goods of equivalent quality to the goods preliminarily tested
and accepted by Party A before delivery.

3.3Khi giao nhan hang, hai Bén phai ky vao Bién ban giao nhan. Pay 1 co s dé lam
ching tir thanh todn sau nay.

Upon delivery of the goods, both parties must sign the Delivery Receipt. This
document serves as the basis for subsequent payment documents.
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3.4Bén B xuit hang kém theo ddy du cac hod so ching tir, ching chi xuat kho, xuét
xuong, chimg nhan chat luong. ... theo yéu cau cia Bén A (néu co).

Party B shall ship the goods accompanied by complete documentation, warehouse
release certificates, dispatch notes, quality certifications, as required by Party A (if

any).
PIEU 4. PHUONG THUC GIAO NHAN HANG
ARTICLE 4. DELIVERY METHOD

4.1 Thoi gian thyc hién Hop déng: Bén B thuc hién cong viéc theo quy dinh tai biéu
1.1 Hop dong nay trong thoi han 90 (chin muoi) ngay, ké tir ngay nhan dugc tién
tam (rng cua Bén A.

Contract Performance Time: Party B shall fulfill the obligations as stipulated in
Clause 1.1 of this Contract within 90 (ninety) days from the date of receiving the
advance payment from Party A.

4.2Pia diém giao hang: Bén B s& giao hang cho Bén A trong pham vi TP Pa Ning trén
phuong tién bén ban, tai dia chi (ghi dia chi cu thé).

Delivery Location: Party B shall deliver the goods to Party A within the city of Da
Nang using a third-party carrier, at the address (specify the specific address).

4.3 Phuong thire giao hang: Khi tién hanh nhan hang, Bén A phai c6 trach nhiém kiém
nhan pham chét, quy cach hang hoa tai chd, néu phat hién hang thiéu hoac hong, vo
khong dung tiéu chudn chét luong thi phai 1ap bién ban tai chd yéu cau Bén B hoic
bén van tai xac nhan. Néu khéng phat hién 18i, hong, thiéu hodc khong ding quy
cach chat lugng tir hang héa thi bén A phai ket hop véi Bén B ky vao bién ban ban
giao hang hoa dé tién cho cac thu tyc thanh 1y Hop dong vé sau. Bén A s¢ phai tra
toan bd chi phi van chuyen dong goi va bao hiém néu Bén A yéu cdu Bén B van
chuyen hang hoa dén dia diém khac véi quy dinh trong hop dong. Thoi diém
chuyén ddi rai ro hang hoa phat sinh ké tir thoi diém Bén B giao hang dén dia diém
cac bén da thoa thuan.

Delivery Method: Upon receipt of the goods, Party A is responsible for inspecting
the quality, specifications, and condition of the goods on the spot. If any shortage,
damage, or deviation from the specified quality standards is found, Party A must
immediately draft a report requiring confirmation from Party B or the transport
provider. If no issues are found with the goods regarding shortages, damage, or
quality deviations, Party A must collaborate with Party B to sign a handover
protocol for ease of future contract settlement procedures. Party A shall bear all
transportation, packaging, and insurance costs if Party A requests Party B to
deliver the goods to a location other than specified in the contract. The transfer of
risk for the goods shall occur from the moment Party B delivers the goods to the
agreed-upon location.

Truong hop Bén A khong c6 nguoi nhan hang, khong chuan bi kho hang theo quy
dinh tai Diéu nay hodc khong thyc hién nhan hang hodc khong ky vao bién ban giao
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hang hoa thi Bén B chuyén hang vé kho ciia Bén B. Luc nay, Bén A phai ctr nguoi
va phuong ti¢n dén nhan hang tai kho cia Bén B sau khi da thanh toan toan b chi
phi phat sinh lién quan.

In case Party A does not have a recipient available, fails to prepare the warehouse
as specified in this clause, or does not accept the delivery or sign the delivery
protocol, Party B shall return the goods to Party B's warehouse. In this situation,
Party A must send personnel and vehicles to collect the goods at Party B's
warehouse after paying all related incurred expenses.

4.4 Thong bao giao hang: BO phan ban hang cta Bén B sé€ thong bdo cho Bén A truée
03 ngay khi giao hang, Bén A c6 nghia vu thuc hién nghia vu thanh toan 1an 2 theo
biéu 2 Hop dong nay va co nghia vu bé tri nguoi nhan hang, chuan bi kho hang
trude thoi diém giao hang.

Delivery Notification: The sales department of Party B shall notify Party A at least
3 days prior to delivery. Party A is obligated to fulfill the second payment obligation
as per Article 2 of this Contract and arrange for a recipient to receive the goods
and prepare the warehouse before the delivery date.

Khi nhan duogc thong bdo giao hang cua Bén B thi Bén A c6 trach nhi¢m cur can bd
ky thuat dén xuéng ciia Bén B dé kiém tra hang hoa trudc khi nhan hang. Truong
hop Bén A khong cir can bo ki thuat dén sau 02 ngay Bén B thong bao thi Cac Bén
théng nhit x4c dinh hang hoa di dugc kiém tra hoan thanh va du diéu kién dé Bén
B giao hang cho Bén A.

Upon receiving the delivery notification from Party B, Party A is responsible for
sending technical personnel to Party B's workshop to inspect the goods before
accepting them. If Party A fails to send technical personnel within 2 days after
Party B's notification, both parties agree to consider the goods as inspected and
ready for delivery to Party A by Party B.

4.5 Thoi diém chuyén quyén so hitu ddi voi hang héa tir Bén B sang Bén A duoc tinh

ké tir thoi diém Bén A hoan thanh 100% viéc thanh toan cho Bén B. Trudng hop
Bén A chua thanh todn day du 100% gi4 tri hop dong niy cho Bén B thi Bén B
dugc bao luu quyén so hiru d6i voi toan bd hang hoa di ban giao cho Bén A.
The transfer of ownership rights for the goods from Party B to Party A shall be
effective from the moment Party A completes 100% payment to Party B. In the event
that Party A has not paid the full 100% of the contract value to Party B, Party B
reserves the right of ownership over all goods delivered to Party A.

PIEU 5. TRACH NHIEM CUA CAC BEN
ARTICLE 5. LIABILITIES OF PARTIES
2.1 Trach nhiém ctia Bén mua (Bén A)/Liabilities of Buyer (Party A)
a. Phai gui Pon dat hang cho Bén B trudce .............. ngay.
Must send the Purchase Order to Party B at least .............. days in advance.
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b. Kiém tra chét lugng, s6 luong, quy cach san pham khi nhan hang.
Inspect the quality, quantity, and specifications of the products upon receipt.
c. Thanh toan day du va ding han cho Bén B.
Make full and timely payment to Party B.
d. B4 tri thoi gian va dia diém giao hang theo dung thoa thuan trong Hop dong.
Arrange the delivery time and location according to the agreement in the Contract.
e. Cir can b tiép nhan khi Bén B giao hang.
Assign personnel to receive the goods when delivered by Party B.
f. Kiém tra va ky xac nhin hang theo Bién ban ban giao ctia Bén B.

Inspect and sign the goods confirmation in accordance with Party B's handover
protocol.

g. St dung hang hoa theo dung hudng din ki thuat ma Bén B cung cap.
Use the goods according to the technical instructions provided by Party B.

h. C6 nghia vu nhan ban giao trong thdi han Bén B yéu cau. Trudng hop qua thoi han
02 ngay k& tir ngay Bén B y€u cau nhén ban giao Bén A khong nhén ban giao thi
mac nhién xac dinh Bén A da ban giao, hang hoa dap ung day du diéu kién.

Shall accept handover within the timeframe requested by Party B. In case of delay
beyond 02 days from the date Party B requests handover and Party A fails to accept
handover, it is presumed that Party A has accepted the handover, and the goods
meet all conditions.

i. Céc trach nhiém khac theo quy dinh tai Hop dong nay va theo quy dinh phép lut.

Other responsibilities as stipulated in this Contract and in accordance with legal
regulations.

2.2 Trach nhiém cia Bén ban (Bén B)/Liabilities of Seller (Party B)

a. Cung cap ’kip thoi, day du s6 lu:(,)'ng,, chat luong, ching loai theo Pon dit hang cia
Bén A. Néu khong dung chi tiéu chat lugng, Bén A s€ tra hang va Bén B phai hoan
lai toan bg tién tam rng (néu co).

Timely and fully supply the quantity, quality, and type as per the Purchase Order of
Party A. In case of non-compliance with quality standards, Party A reserves the
right to return the goods, and Party B must refund the entire advance payment (if

any).

b. Cung cép cic chung chi xuat xuéng chat lugng lién quan dén hang hoa do Bén A
yéu cau khi giao nhan hang (n€u co).

Provide relevant quality and manufacturing certificates requested by Party A upon
delivery (if any).
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c. Xuat hoa don cho Bén A sau khi hai bén hoan thanh viéc giao hang va thanh toan.

Issue an invoice to Party A after both parties have completed the delivery and
payment.

d. Co6 quyén tir chdi thyc hién cac yéu cau trai phap luat.
Have the right to refuse to fulfill any illegal requests.

e. Pong thoi, cho dén khi Bén A thyc hién day du trach nhiém thanh toan ding han
100% gia tri Hop dong nay, Bén B ¢6 quyen bao luu quyén sé hitu toan bo hang hoa
theo Hop dong nay va co quyén thu hdi lai hang hoa da truée d6 da ban giao cho
Bén A khi Bén A chua thanh toan da 100% gié tri Hop dong.

Simultaneously, until Party A fully fulfills the timely payment responsibilities for
100% of the value of this Contract, Party B reserves the right of ownership over all
goods under this Contract and has the right to reclaim the goods previously
delivered to Party A when Party A has not paid the full 100% of the Contract value.

f. Truong hop Bén A khong dung hét hang sau khi nhan, Bén B c6 quyén xem xét
nhdp lai nhitng chung loai hang hdéa con nguyén dai, nguyén kién, chua qua st dung
va dap tng cac yéu cau khac cua Bén B theo gia tri do Bén B yéu cau. Trong trudng
hop Bén B khong dong ¥ nhép lai hang héa nay, Bén A c6 trach nhiém nhan, bao
quan va ty chiu trach nhiém d6i v6i hang héa dong thoi phai thyc hién thanh toan
day du, cac nghia vu khac theo Hop dong nay.

In case Party A does not fully utilize the goods after receipt, Party B has the right to
consider repurchasing the unused, intact goods that have not been used, and meet
other requirements specified by Party B at the value requested by Party B. If Party
B does not agree to repurchase these goods, Party A is responsible for accepting,
storing, and independently bearing responsibility for the goods, while also fulfilling
full payment and other obligations under this Contract.

g. Cac quyén han khéc theo quy dinh tai Hop dong nay, theo phap luat.

Other rights and obligations as stipulated in this Contract, in accordance with the
law.

PIEU 6. PHAT VI PHAM VA BOI THUONG THIET HAI
ARTICLE 6. VIOLATION PENALTIES AND COMPENSATION FOR DAMAGES

6.1 Phat do khong nhéan giao hang: Truong hop Bén A khong nhan ban giao trong thoi
han theo yéu cau ciia Bén B thi Bén A phai chiu phat 2% (hai phan tram) gia tri hop
ddéng cho moi ngay cham nhén giao hang nhung khong qua 10 ngay. Néu qua 10
ngay Bén B c6 quyén phat vi pham Bén A v6i mure phat 1a 8% (tam phan trim) gia
tri hop dong, yéu cdu Bén A thanh toan céc chi phi phat sinh, bdi thuong thiét hai
cho Bén B trong thoi han 10 ngay ké tir ngay Bén B yéu cau.
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Penalty for Failure to Accept Delivery: In the event that Party A fails to accept
delivery within the timeframe specified by Party B, Party A shall incur a penalty of
2% (two percent) of the contract value for each day of delay in accepting delivery,
but not exceeding 10 days. If the delay exceeds 10 days, Party B reserves the right
to impose a penalty of 8% (eight percent) of the contract value on Party A, and
require Party A to pay any incurred expenses and compensate Party B for damages
within 10 days from the date of Party B's demand.

6.2 Phat do thanh toan khong dung day du, dung thoi han: Trong truong hop Bén A vi
pham nghia vu thanh toan néu tai Hop dong nay thi Bén A phai chiu phat 2% (hai
phan trim) gia tri hop dong cho mdi ngdy chdm thanh toan nhung khong qua 10
ngay. Néu qua 10 ngay Bén B ¢6 quyén phat vi pham Bén A v6i mure phat 1a 8%
(tam phan tram) gia tri hop dong. Dong thoi, Bén B ¢6 quyén tién hanh cham dut
Hop dong d6i véi Bén A ma khong phai chiu bét ¢t mot khoan phat hay bdi thuong
nao; Bén B duoc quyen thu hoi lai toan bd hang héa da ban giao trudc do, thu hoi
cac bao lanh (néu c0); gitr lai toan bd cac khoan tién da nhan déng thoi yéu ciu Bén
A phai bdi thuong cho Bén B cac khoan thiét hai phat sinh do viéc chdm dut Hop
ddng nay.

Penalty for Incorrect or Delayed Payment: In the event that Party A breaches the
payment obligations under this Contract, Party A shall incur a penalty of 2% (two
percent) of the contract value for each day of delayed payment, not exceeding 10
days. If the delay exceeds 10 days, Party B reserves the right to impose a penalty of
8% (eight percent) of the contract value on Party A. Additionally, Party B has the
right to terminate the Contract with Party A without any penalty or compensation,
Party B may reclaim all goods previously delivered, recover any guarantees (if
any), retain all received payments, and require Party A to compensate Party B for
any damages arising from the termination of this Contract.

6.3 Truong hop Bén A vi pham bat cr quy dinh nao tai Hop ddng nay, Bén A phai chiu
phat 8% (tdm phan tram) gia tri Hop dong va boi thuong thiét hai phat sinh cho Bén
B theo yéu cau cua Bén B.

In the event that Party A violates any provision of this Contract, Party A shall incur
a penalty of 8% (eight percent) of the contract value and compensate Party B for
any resulting damages as demanded by Party B.

6.4Phat don phuong chdm dut hop dong: Bén A khong duoc don phuong chdm dit
hop ddng trudce thoi han, ngoai trir trudng hop quy dinh tai Diéu 13 va biéu 15 hop
dong nay. Néu Bén A vi pham, Bén B c6 quyén thu hoi va s hitu toan bo hang hoa
da giao cho Bén A, thu hdi bao lanh (néu co), dugce quyén giir lai toan bo so tién da
nhan tir Bén A va phat Bén A 8% (tam phan trdm) gia tri hop dong bi vi pham, dong
thoi Bén A phai boi thuong cho Bén B cac khoan thiét hai phat sinh do viéc chim
dut hop dong nay.

Unilateral Termination Penalty: Party A shall not unilaterally terminate the
Contract prematurely, except as stipulated in Articles 13 and 15 of this Contract. In
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case of breach by Party A, Party B has the right to reclaim and retain all goods
delivered to Party A, recover any guarantees (if any), retain all amounts received
from Party A, impose a penalty of 8% (eight percent) of the contract value breached
by Party A, and Party A must compensate Party B for any damages arising from the
termination of this Contract.

6.5 B01 thuong thiét hai do vi pham hop ddng: Trong qua trinh thyuc hién hop ddng nay,
néu Bén nao vi pham gy thiét hai cho Bén kia thi c6 trach nhiém bdi thudng thiét
hai can ctr vao muec thiét hai xdy ra trén thuc té va cac Bén phai c¢6 nghia vu chiing
minh khi dugc yéu cau.

Compensation for Contractual Breach Damages: During the performance of this
Contract, if either Party breaches and causes damages to the other Party, they shall
be liable to compensate for the actual damages incurred. Both Parties have the
obligation to provide evidence of damages when requested.

PIEU 7. BAO HANH
ARTICLE 7. WARRANTY

7.1Bén B dam bao hang hoa cung cap 1a hang m&i 100%, chat lugng tot va cac chi tidu
k¥ thuat pht hop voi yéu cau k¥ thuat duge mo ta trong hop dong. Moi 1y do sir
dung khong diing voi ban huéng dan Bén B s& khong chiu trach nhiém bao hanh.

Party B warrants that the goods supplied are 100% new, of good quality, and meet
the technical specifications as described in the contract. Party B shall not be
responsible for warranty in cases where the goods are used improperly contrary to
the instructions provided.

7.2 Thoi hanbao hanhla ......... thang ké tir ngay Bén B giao hang cho Bén A.
The warranty period is ... months from the date Bén B delivers the goods to Bén A.

7.3 Trong thoi gian bao hanh, néu c6 bat ky mot phan hodc toan bd san pham bi hong

héc hodc khong phu hop voi tiéu chudn ky thudt nhu trong Hop dong Bén A co
trach nhi¢m thong bdo cho Bén B bﬁng dién thoai va van ban kém theo bién ban su
cd may gitra Bén A va co quan quan Iy dién so tai trong thoi vong 48 (Bén muoi
tam) gid ké tir thoi diém phat sinh trach nhiém bao hanh.
During the warranty period, if any part or the entire product is damaged or does
not meet technical standards as specified in the Contract, Party A is responsible for
notifying Party B via telephone and in writing, accompanied by an incident report
between Party A and the electrical management agency within 48 hours from the
time the warranty responsibility arises.

Sau khi nhan dugc Thong bao hop 1¢ ciia Bén A, Bén B tién hanh xem xét 16i, néu
16i dugc xac dinh 14 do vat lidu va k¥ thut san xuit caa Bén B khong dat chat
luong nhu quy dinh trong Hop ddng thi Bén B s& chju moi chi phi sira chita va khic
phuc, néu khong thé sira chira dugc thi Bén B thay thé bang san pham méi cho Bén
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A. Bén B khong chiu trach nhiém bao hanh néu 15i dugc xac dinh khong phai 14 do
vat ligu va k¥ thuat san xuat cia Bén B. Dong thoi, Bén B sé khong chiu trach
nhiém nao doi voi cong viéc sura chita do Bén A va Bén thur ba thuc hién.

After receiving a valid notification from Party A, Party B will proceed to assess the
fault. If the fault is determined to be due to the materials and manufacturing
techniques of Party B not meeting the quality standards specified in the Contract,
Party B will bear all repair and remedial costs. If repair is not feasible, Party B will
replace the product with a new one for Party A. Party B shall not be responsible for
warranty if the fault is determined not to be due to Party B's materials and
manufacturing techniques. Additionally, Party B shall bear no responsibility for any
repair work performed by Party A or third parties.

7.4Néu do Bén A ma hang hoa bi tré han ban giao trong thot han 02 thang thi nghia vy
bao hanh cua Bén B s€ khong ap dung cho bat ky khiém khuyét, khuyét tat nao
dugc phat hién qua 02 thadng sau ngay hét han bao hanh theo ké hoach thong
thuong.

If due to Party A, the goods are delayed in delivery beyond the 2-month deadline,
Party B's warranty obligation shall not apply to any defects discovered more than 2
months after the expiration of the warranty period as per the regular schedule.

7.5(03) Ba thang trudc khi hét han bao hanh, Bén A s& thuc hién kiém tra Hang hoa
duogc lap dat dé kiém tra xem c6 khiém khuyét, khuyét tat nao hay khong. Bén B ¢6
quyén dugc tham gia cudc kiém tra nay. Trong vong 10 ngdy sau khi kiém tra, Bén
A phai thong bao cho Bén B bat ky 16i ndo dugc phat hién. Néu khong c6 khiém
khuyet khuyét tat nao duoc phat hién trong dot kiém tra nay thi Bén A khong c6
quyén thong bao hoic yéu cau bao hanh sau do.

Three months before the expiration of the warranty period, Party A will conduct an
inspection of the installed goods to check for any defects. Party B has the right to
participate in this inspection. Within 10 days after the inspection, Party A must
notify Party B of any defects discovered. If no defects are found during this
inspection, Party A has no right to notify or request warranty thereafter.

PIEU 8. PON PHUONG CHAM DUT HQP PONG
ARTICLE 8. TERMINATION OF CONTRACT UNILATERALLY

8.1Bén B‘quyzén tam ngung thuc hién Hop dong va dugc quyén don phuong cham durt
Hop dong trude thoi han trong cac truong hop sau:

Party B has the right to temporarily suspend the performance of the Contract and is
entitled to unilaterally terminate the Contract prematurely in the following cases:

a. Truong hop Bén A khong thyc hién nghia vy thanh toan theo Hop dong va/hoac bat
ky nghia vu nao tai Hop dong nay va/hodc dia diém lam viéc khong an toan, bat hop
phép thi Bén B, sau khi thong bdo cho Bén A dugc quyén tam ngung hodc gidm ty
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1€ thyc hién Hop déng. Néu sau d6 Bén B nhan duogc cac khoan tién thanh toan tir
Bén A va cac truong hop khac duoc khic phuc trude khi Bén B dua ra thong bao
don phuong chdm dut Hop dong thi Bén B s& tiép tuc 1am viéc binh thudng ngay
khi c6 the.

In case Party A fails to fulfill the payment obligations under the Contract and/or
any obligations specified herein and/or if the work location is unsafe or unlawful,
Party B, after notifying Party A, has the right to temporarily suspend or reduce the
performance of the Contract. If thereafter Party B receives the payments from Party
A and other issues are rectified before Party B issues a unilateral termination
notice, Party B shall resume normal operations as soon as practicable.

b. Bén B duoc quyén cham dit Hop dong khi:
Party B is entitled to terminate the Contract when:
i Bén A vi pham nghia vu Tam tmg, thanh toan néu tai Hop dong nay;

Party A breaches the obligations of advance payment and payment as stipulated in
this Contract;

ii Bén A vi pham bat cir nghia vu co ban nao néu tai Hop dong nay;
Party A breaches any fundamental obligation as stipulated in this Contract,
iii Bén A chuyén nhuong Hop dong ma khong c6 su chap nhan ctia Bén B;
Party A transfers the Contract without the consent of Party B;

iv Bén A lam vao tinh trang pha san, bi tuyén bd pha san, phai kinh doanh dudi su
giam sat hoac bat ky truong hop nao tuong tu nhu vay de doa nghiém trong dén kha
nang thuc hién hop dong nay.

Party A becomes bankrupt, is declared bankrupt, operates under supervision, or
any similar situation that seriously threatens the ability to perform this Contract.

8.2Bén B don phuong chdm dut hgp dong trudce thoi han phai théng bao cho Bén A
bang van ban trude it nhat 03 (ba) ngay trudc khi thuc hién. Riéng trudng hop tai
diém iii, iv phan B Diéu nay, Bén B dugc quyén chdm dut hop dong ngay lap tic.
Viéc Bén B chdm dut hop dong theo cac truong hop trén s& khong dugc lam anh
huong dén cac quyén loi khac ciia Bén B theo hop dong.

Party B's unilateral termination of the contract before its term must be notified to
Party A in writing at least 03 (three) days in advance of implementation. However,
in cases under iii and iv of this Section B of this Article, Party B reserves the right
to terminate the contract immediately. Party B's termination of the contract under
these circumstances shall not affect Party B's other rights under the contract.

8.3 S6m nhat co thé sau khi thong bao cham dut hop dong va khong mudn hon 35 (ba
muoi 1am) ngay sau khi thong bdo, Bén A va Bén B s€ thao luan va xac dinh gia tri
hop dong tai thoi diém chidm dut hop dong va tién hanh hoan tit thu tuc thanh toan
trude khi thanh 1y hop dong. Két qua cua viée hop dong bi cham dut 1a Bén A phai

® Ting 2, 87 Nguyén Van Linh, quian Hai Chau, Pa Ning. @ Ting 8, 205B Hoang Hoa Tham, Q.Binh Thanh, Hb Chi Minh. @366 Phan Chu Trinh, Tp. Hué, Thira Thién Hué.
(’ © fdvn.vn | fdvnlawfirm.vn | diendanngheluat.vn © Luatsuhochiminhfdvn.vn O Luatsuhue.vn
© Ting 2, 68 Duong Pinh Nghé, Yén Hoa, Cau Gidy, Ha Noi. © Khéi 11, P. Quynh Xuan, Tx. Hoang Mai, Nghé An. ® 61 Pham Van Déng, Tp Pleiku, Gia Lai.
FOVNLAWFIRM @ Luatsuhanoifdvn.vn © Téng 2, Toa nha Cira Tién Phd, phuong Vinh Tan, Tp. Vinh O Luatsugialai.vn
O Luatsungheanfdvn.vn




(’ LUAT St FOVN D 0772 096 999 © fdvnlawfirm@gmail.com ) fdvn.yn | fdvnlawfirm.vn | diendanngheluat.vn

FDVN LAW FIRM Feel free to go with the truth

hoan tra lai cho Bén B bao lanh tam mg, bao lanh thyc hién hop dong; Bén B dugc
quyén thu hoi va sé hitu hop phép tit ca hang hoa néu tai Hop ddng nay va yéu cau
Bén A bdi thuong thiét hai cho Bén B theo yéu cau cuia Bén B.

As soon as possible after the termination notice and no later than thirty-five (35)
days after the notice, Party A and Party B shall discuss and determine the contract
value at the termination date and complete the payment procedures before
liquidating the contract. The result of the contract termination is that Party A must
return to Party B the advance payment guarantee and performance guarantee;
Party B is entitled to reclaim and legally own all goods specified in this Contract
and demand Party A to compensate Party B for damages as requested by Party B.

PIEU 9. THANH LY HQP PONG
ARTICLE 9. CONTRACT LIQUIDATION
9.1 Hop dong duoc thanh Iy trong truong hop:
The contract is liquidated in the following cases:
a. Cac Bén da hoan thanh moi quyén va nghia vu ddi v6i nhau theo hop dong nay.

The Parties have fulfilled all their rights and obligations to each other under this
contract.

b. Hop dong bi chim dut theo Diéu 8 Hop dong nay.

The contract is terminated in accordance with Clause 8 of this contract.
c. Theo thoa thuén gifra cac Bén.

By mutual agreement of the Parties.

9.2 Vige thanh Iy hop ddng phai duoc 1ap thanh vin ban c6 chit ky cua dai dién co tham
quyén cua hai Bén va phai dugc thuc hién trong thoi han 45 (bon muoi lam) ngay
ké tir ngay du dicu kién thanh ly.

The contract liquidation must be documented in writing, signed by the authorized

representatives of both Parties, and completed within 45 (forty-five) days from the
date the conditions for liquidation are met.

PIEU 10. TRUONG HQOP BAT KHA KHANG
ARTICLE 10. FORCE MAJEURE

Sau khi hop dong c6 hiéu luc, tit ca cac truong hop xay ra ngodi sy kiém soat cia
cac bén anh hudng tryc tiép dén vi¢c thuc hi¢n toan bd hodc mdt phan nghia vu hgp dong
dugc coi la truong hop bat kha khang.

After the contract becomes effective, any circumstances beyond the control of the
parties that directly affect the performance of all or part of the contractual obligations
are considered force majeure events.
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Trudng hop bat kha khang bao gdm, nhung khong han ché, cac truong hop sau dy:
Force majeure events include, but are not limited to, the following:
- Thién tai/ Natural disasters.
- Dong d4t, hoa hoan, 1ii lut, dich bénh va nhitng tham hoa thién nhién khac.
Earthquakes, fires, floods, epidemics, and other natural disasters.
- Chién tranh, pha hoai, ndi chién.
- War, sabotage, civil war.

Bén bi can trd viée thyc hién nghia vu hop ddng do truong hop bat kha khang phai
thong bao ngay bang van ban cho phia bén kia va khong qua 15 ngay sau khi su viéc xay
ra, néu rd su bat dau, ngdy bit dau, ngay du tinh két thic cua sy viéc.

The party encountering force majeure preventing the fulfillment of contractual
obligations must promptly notify the other party in writing within 15 days of the event's
occurrence. This notice should specify the commencement date, duration, and estimated
end date of the event.

Trong trudng hop su viée bat kha khang duoc hai bén cong nhan 1a ding, bén gip
truong hop bat kha khéng s& duoc tri hodn thuc hién nghia vu hop dong véi thoi gian
turong tmg xay ra bat kha khang va khong phai chiu bat cir mot thiét hai nao do viéc bat
kha khang gay ra.

In cases where force majeure is mutually acknowledged as valid, the affected party
will be granted a postponement of contractual obligations for the corresponding duration
of the force majeure event. The affected party shall not be liable for any damages arising
from the force majeure event.

PIEU 11. CAC QUY PINH KHAC
ARTICLE 11. OTHER REGULATIONS
11.1  Chdng truc loi/ Anti-Profiteering

Truc loi 1a hanh vi loi dung chtrc vy, vi tri cong tac, loi dung tham quyén duoc
giao, 191 dung hoan canh, co h@i dé dem lai loi ich cho c4 nhan/nhém cé nhan trong qua
trinh chao gia, dam phan, ky két, thuc hién Hop dong nay.

"Profiteering" refers to the act of taking advantage of one's position, job, delegated
authority, circumstances, or opportunities to benefit oneself or a group during the
bidding, negotiation, signing, or execution of this Contract.

Hai bén cam két mdi bén khong chi/nhan hoa hong; khong chi/nhan chiét khau, tién
chénh léch gia; khong bao che, hd tro, thuc day cac hanh vi truc loi ciia bat ky c4 nhan, t6
chirc ndo; khong thuc hién bat ky hanh vi twong ty dudi bat ky hinh thirc nio trude, trong
va sau qua trinh thyc hién Hop dong.
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Each party commits not to pay/receive commission; not to pay/receive discounts,
price differentials; not to cover up, support, promote profiteering behaviors of any
individual, organization, not to engage in any similar acts in any form before, during,
and after the execution of the Contract.

Néu Bén A phat hién hanh vi truc lgi nhu trén thi Bén A c¢6 nghia vu thong béao
ngay cho Bén B va phdi hop véi Bén B dé xir 1y. Truong hop khong c6 thong bao tir Bén
A ma Bén B phat hién c6 cac hanh vi trén thi ngay 1ap tirc, Bén B ¢6 quyén chdm dut hop
tac, cham dirt Hop dong dang c6 hiéu lyc véi Bén A ma khong phai chiu bat ky ché tai
nao; Bén A phai c6 nghia vy boi thuong ddi véi nhitng thiét hai ma Bén B phai chiu tir
vige cham dirt hop dong trén. Ngoai ra, Bén A con phai chiu phat 8% tong gia tri Hop
dong nay.

If Party A discovers such profiteering behaviors as described above, Party A is
obligated to immediately notify Party B and cooperate with Party B to handle the
situation. In the event that Party B discovers such behaviors without prior notification
from Party A, Party B has the immediate right to terminate the cooperation, terminate the
effective Contract with Party A without any penalties;, Party A must compensate for the
damages incurred by Party B due to the termination of the Contract. Additionally, Party
A shall be subject to a penalty of 8% of the total value of this Contract.

11.2  Quy dinh vé ding tii thong tin trén mang xa hi, phwong ti¢n truyén thong

Regulations regarding Posting Information on Social Media and Media
Channels.

Duéi bat ky moi hinh thire tryc tiép hodc gian tiép, chi quan hay khach quan thi/
Under any circumstances, whether direct or indirect, subjective or objective:

a. Bén A s€ khong phat tdn thong tin, hinh anh, video/audio c6 chira néi dung lién
quan dén Hop dong, Du 4n, Cong trinh va cac thong tin nhay cam khéc c6 lién quan
ma chua dugc phép ctia Bén B.

Party A shall not disseminate information, images, videos/audio containing content
related to the Contract, Project, Works, and other sensitive related information
without the permission of Party B, whether directly or indirectly, subjectively or
objectively.

b. Bén A s& khong phat tan, truyén ba nhiing thong tin sai léch, xuyén tac noi dung
thong tin lién quan dén Dy an, Chu dau tu, Tong thau...

b. Party A shall not disseminate or propagate inaccurate, distorted information
related to the Project, Investor, General Contractor, etc.

Néu Bén A vi pham quy dinh vé viéc ddng tai thong tin trén mang xa hoi, phuong
tién truyén thong thi Bén B ¢6 quyén cham dut hop tac, chim dut Hop dong dang c6 hiéu
luc voi Bén A ma khong phai chiu bat ky ché tai nao; Bén A phai c6 nghia vu bdi thuong
dbi voi nhitng thiét hai ma Bén B phai chiu tir viéc chim dut hop dong trén. Ngoai ra,
Bén A con phai chiu phat 8% tong gia tri Hop dong nay va boi thuong thiét hai do hanh
vi cua Bén A gay ra.
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If Party A violates the regulations regarding posting information on social media
and media channels, Party B has the right to terminate the cooperation, terminate the
effective Contract with Party A without any penalties;, Party A must compensate for the
damages incurred by Party B due to the termination of the Contract. Additionally, Party
A shall be subject to a penalty of 8% of the total value of this Contract and compensation
for damages caused by Party A's actions.

Hiéu luc C}"la Piéu 11 khér}g phu thu(:)c vao hiéu lyc cua Hop déng, va chi hét hiéu
luc sau 5 ndm ké tir ngay Hop dong nay cham dut.

The effectiveness of Clause 11 is independent of the validity of the Contract and
shall only expire after 5 years from the date of termination of this Contract.

PIEU 12. THONG BAO
ARTICLE 12. NOTIFICATION

12.1. Bét ky thong béo, yéu cau, thong tin, moi thay ddi vé trach nhiém, nghia vu
va quyén loi trong cac diéu khoan di thoa thuan, khiéu nai phat sinh lién quan dén Hop
ddng nay phai duoc lap thanh vin ban bang Tiéng Viét va gui dén cac dia chi ¢ phan dau
Hop ddng nay hodc dia chi thay ddi sau nay theo thong bao cua Hai Bén.

Any notice, request, information, or changes regarding responsibilities,
obligations, and rights under the agreed terms, disputes arising from this Contract must
be documented in Vietnamese and sent to the addresses stated at the beginning of this
Contract or subsequently changed addresses as notified by both Parties.

12.2. Trong truong hop khong c6 thoa thuan khac, tit ca cac thong bao s& dugc
giri qua buu dién hodc giao truc tiép. Khi buu dién khong phat thu duoc vi bat ky 1y do gi
thi Bén thong bao s€ thong tin cho Bén kia duoc biét va gui thong bao biang fax hodc thu
dién tir cho Bén kia. Trong mot s6 truong hop déc biét khan cap, mot trong Hai Bén dong
¥ hinh thirc thong bao cho Bén kia bang dién thoai truc tiép.

In the absence of other agreements, all notices shall be sent by postal mail or
delivered in person. If postal delivery is not possible for any reason, the notifying Party
shall inform the other Party and send the notice by fax or email. In urgent and
exceptional cases, either Party may agree to notify the other Party directly by telephone.

12.3. Hai Bén thong nhit ring, cac théng bao, yéu cau, thong tin, khiéu nai duoc
coi la da nhan néu dung dia chi, dung tén ngudi nhan, ding hinh thic thong bao theo thdéa
thuan tai Khoan 1,2 néu trén va thoi gian dugc xac dinh nhu sau:

Both Parties agree that notices, requests, information, and complaints shall be
considered received if sent to the correct address, to the correct recipient's name, using
the agreed forms of notification as stipulated in Clauses 1 and 2 above, and within the
specified timeframe as follows:

a. Khi giao truc tiép: 1a ngay guri va c6 chir ky ctia ngudi nhan thong bao;

For hand delivery: the date of delivery with the recipient's signature.
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b. Khi gui qua buu dién: sau 02 (hai) ngay lam viéc ké tir ngdy dong dau buu dién
deén;
When sent by postal mail: within 2 (two) working days from the date of postal
stamp.

c. Khi giri qua fax: 1a thoi diém Bén d6 nhan dugc duoc tin hiéu chuyén fax
thanh cong;

When sent by fax: the time when the receiving Party successfully receives the
fax transmission signal.

d. Trong cac truong hop nay, néu ngay tuong Gng roi vao ngdy chi nhat hoic
ngay 1€ cuia Viét Nam thi cac thong bao, yéu cau, khi€u nai hodc thu tur giao
dich... néi trén s€ dugc xem nhu bén kia nhan dugc vao ngay keé tiép.

In these cases, if the corresponding day falls on a Sunday or a public holiday
in Vietnam, the notices, requests, complaints, or transaction letters mentioned
above shall be deemed received by the other Party on the next business day.

12.4. Hai Bén phai théng bao bang vin ban cho nhau biét néu c6 dé nghi thay doi
dia chi, hinh thtrc, tén nguoi nhan thong bao...Néu Bén c6 thay d01 khong thong bao lai
cho Bén kia biét thi Bén giri thong bao khong chiu trach nhiém vé viéc Bén c6 thay ddi
khong nhan dugc cac van ban thong bao.

Both Parties must notify each other in writing of any proposed changes to
address, form, recipient's name for notifications. If a Party changes without informing the
other, the notifying Party shall not be responsible if the other Party does not receive the
notification documents.

PIEU 13. BAO MAT
ARTICLE 13. CONFIDENTIAL

13.1. Tai Hop déng nay, cac Thong Tin Mat duoc hiéu 1a toan bo cac thong tin cua
bét ky Bén ndo, bao gdm nhung khong gioi han toan b cac thong tin vé hoat dong kinh
doanh, théng tin tai chinh, co cau t6 chirc, thong tin khach hang, thong tin tiép thi, bi
quyét va bi mat kinh doanh lién quan dén hoat dong ctia Bén d6, thong tin lién quan dén
viéc hop tac theo hop dong nay hay viéc kinh doanh.

In this Contract, Confidential Information shall be understood as all information
of either Party, including but not limited to all information about business operations,
financial information, organizational structure, customer information, marketing
information, trade secrets and business secrets related to the activities of that Party,
information related to cooperation under this Contract, or business activities.

13.2. Mdt Bén dam bao, thira nhan va cam két v6i Bén kia réng: TAt ca cac Thong
Tin Mat s& dugc st dung duy nhat cho muc dich cia Hop dong nay; dugc bao mat tuyét
dbi; khong dugc sao chép trir trudng hop that su can thiét trong pham vi duoc uy quyén;
va duoc hoan tra va/hodc hiy bo sau khi cham dit Hop dong.
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One Party undertakes, acknowledges, and commits to the other Party that: All
Confidential Information shall be used solely for the purpose of this Contract, shall be
kept strictly confidential; shall not be copied except where truly necessary within the
authorized scope; and shall be returned and/or destroyed upon termination of the
Contract.

13.3. Nghia vu bao mat thong tin néu tai Piéu nay khong duoc ap dung cho bat ky
thong tin nao: (i) la hodc tr¢ thanh mot phan cia thong tin di dugc phd bién ra cong
ching trir trudng hop thong tin bi tiét 16 1a hdu qua cua viéc vi pham nghia vu bao mat
thong tin quy dinh tai Hop dong ndy; hodc (ii) da dugc thé hién trong cic bao cao cod
trude ngay Hop dong nay co hiéu lyc; hodc (iii) dugc tiét 10 mot cach doc lap tor mot Bén
thir ba c6 quyén duge tiét 16 nhitng thong tin nay; hodc (iv) budc phai tiét 16 theo quy
dinh cua phap luat hién hanh hodc theo y€u cau cua tdoa an hodc co quan nha nudc cod
thAm quyén.

The obligation to maintain confidentiality as stated in this Clause shall not apply
to any information that: (i) is or becomes part of the public domain, except where such
disclosure results from a breach of the confidentiality obligations specified in this
Contract; or (ii) has been expressed in reports predating the effective date of this
Contract; or (iii) is independently disclosed by a third party with the right to disclose
such information, or (iv) is required to be disclosed pursuant to applicable law or a court
order or by a competent government authority.

13.4. Néu mot Bén vi pham quy dinh vé bao mat thong tin va khong khic phuc
trong thoi han 30 ngay ké tir ngdy nhan duoc thong bio ctia Bén bi vi pham, hoic vi
pham 1an 2 thi Bén bj vi pham c6 quyén chim dit Hop dong nay, sau khi thong bao bang
van ban cho Bén vi pham.

If a Party breaches the confidentiality provisions and fails to remedy the breach
within 30 days from the date of receiving notice from the aggrieved Party, or commits a
second breach, the aggrieved Party has the right to terminate this Contract after
providing written notice to the breaching Party.

PIEU 14. GIAI QUYET TRANH CHAP
ARTICLE 14. DISPUTE RESOLUTION

Moi tranh chap phat sinh tir hodc lién quan dén Hop dong nay s& duoc giai quyét
bang trong tai tai Trung tm Trong tai Thuong mai Mién Trung (MCAC) theo Quy tic T6
tung trong tai ciia Trung tam nay.

Any dispute arising out of or in connection with this Contract shall be resolved by
arbitration at the Middle Commercial Arbitration Center (MCAC) in accordance with its
Arbitration Rules.

PIEU 15. PIEU KHOAN THI HANH
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ARTICLE 15. IMPLEMENT PROVISION

‘ 15.1. Hai bén cam két thuc hién nghiém chinh cac diéu khoan quy dinh trong hop
dong va phu luc khac kém theo ctia hop dong nay.

Both parties commit to strictly enforce the provisions stipulated in this contract and its
accompanying appendices.

15.2. Cac van dé con lai khong dé cap trong hop dong nay sé duoc thyc hién theo
phép luat Viét Nam hi¢n hanh.

Any matters not addressed in this contract shall be governed by the current laws of
Vietnam.

‘ 15.3. Hop (ﬂiﬁg nay cé thé sira doi, bod sung theo thoa thuan bang phu luc hop
dong, co day du dau, chr ky cua nguoi dai dién co tham quyén cua hai Bén. Cac phu luc
hop dong nay l1a phan khong tach roi va co6 gia tri phap ly nhu hop dong.

This contract may be amended or supplemented by agreement through contract
appendices, which must bear the full seals and signatures of authorized representatives
from both parties. These contract appendices are integral parts of the contract and hold
the same legal validity.

15.4. Hop ddng nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky cho dén ngay thanh 1y.

This contract shall take effect from the date of signing until the date of
termination.

15.5. Hop dong nay dugc lap thanh 05 ban bang tiéng Viét va co gia tri phap 1y
nhu nhau, Bén A gilr 04 ban, Bén B gitr 01 ban.

This contract is executed in 05 copies in Vietnamese, all of which hold equal legal
validity. Party A holds 04 copies, and Party B holds 01 copy.

PAI DIEN BEN A PAI DIEN BEN B

REPRESENT OF PARTY A REPRESENT OF PARTY B
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